
Hub USB-C
consignes d’usage

AVANT D’UTILISER L’APPAREIL POUR 
LA PREMIÈRE FOIS, VEUILLEZ LIRE 

ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS ET LES 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

Restrictions d’utilisation  

• Ce produit est conçu uniquement pour l’extension de 
données USB et ne permet pas d’alimenter des appareils 
à haute puissance.

• Ne connectez pas de périphériques USB nécessitant un 
courant supérieur à la limite nominale, car cela pourrait 
affecter le fonctionnement normal du produit.

• Il n’est pas recommandé de connecter plusieurs appareils 
à haute puissance simultanément, tels que :

» Disques durs externes
» Appareils de chauffage USB
» Ventilateurs USB haute puissance

• Ce produit ne prend pas en charge les protocoles de 
charge rapide (tels que QC ou PD). Il fournit uniquement 
une alimentation USB standard.

• Ce produit ne doit pas être utilisé avec du matériel médical, 
des équipements de contrôle industriel ou tout autre 
dispositif critique pour la sécurité.

• Veuillez utiliser ce produit avec des ports USB-A 
compatibles, comme ceux des ordinateurs de bureau ou 
des ordinateurs portables.

• Ne pas démonter, modifi er ou tenter de réparer ce produit 
par vous-même.



USB-C Hub
instructions for use

BEFORE USING THE DEVICE FOR THE FIRST 
TIME, PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS 
CAREFULLY AND KEEP THEM FOR FUTURE 

REFERENCE.

Usage Restrictions  

• This product is designed only for USB data expansion and 
does not support powering high-power devices.

• Do not connect USB devices that require more current than 
the rated limit, as this may affect normal operation.

• It is not recommended to connect multiple high-power 
devices at the same time, such as:

» External hard drives
» USB heating devices
» High-power USB fans

• This product does not support USB charging protocols 
(such as QC or PD). It only provides standard USB power.

• This product should not be used with medical equipment, 
industrial control equipment, or other safety-critical devices.

• Please use this product with compatible USB-A ports, such 
as those on desktop computers or laptops.

• Do not disassemble, modify, or attempt to repair this 
product by yourself.

Avertissement de surcharge   

• Tous les ports USB de ce produit partagent la puissance de 
sortie du port USB de l’hôte.

• Si le courant total des appareils connectés dépasse la 
limite du port USB, cela peut entraîner :

» Une déconnexion des appareils
» Des erreurs de transfert de données
» L’arrêt automatique du port USB par mesure de 

protection
• Il est recommandé de ne pas dépasser 900 mA par port 

(norme USB 3.0).
• Si l’un des événements suivants se produit, cessez 

immédiatement d’utiliser le produit et déconnectez tous 
les appareils :

» Le produit devient anormalement chaud
» Le port devient lâche ou présente un défaut
» Les appareils ne sont plus reconnus correctement

• Ne connectez pas d’appareils susceptibles de provoquer 
des courts-circuits ou des courants anormaux.

Conditions environnementales

• Température de fonctionnement : 0°C – 40°C
• Veuillez utiliser ce produit dans un endroit sec et bien 

ventilé.
• Évitez d’utiliser le produit dans les environnements 

suivants :
» Températures élevées ou exposition directe au soleil
» Humidité élevée
» Champs magnétiques puissants
» Environnements contenant des gaz ou des liquides 

corrosifs
• Évitez les chocs violents, les pressions excessives ou de 

faire tomber le produit.
• Maintenez le produit à l’écart des sources d’eau et des 

matières infl ammables.



Overload Warning  

• All USB ports on this product share the power output of 
the host USB port.

• If the total current of connected devices exceeds the USB 
port limit, it may cause:

» Device disconnection
» Data transfer errors
» Automatic shutdown of the USB port for protection

• It is recommended that each port should not exceed 
900mA (USB 3.0).

• If any of the following occurs, stop using the product 
immediately and disconnect all devices:

» The product becomes noticeably hot
» The port becomes loose or abnormal
» Devices cannot be recognized properly

• Do not connect devices that may cause short circuits or 
abnormal current.

Environmental Conditions

• Operating temperature: 0°C – 40°C
• Please use this product in a dry and well-ventilated 

environment.
• Avoid using the product in the following environments:

» High temperature or direct sunlight
» High humidity
» Strong magnetic fi elds
» Environments with corrosive gases or liquids

• Avoid strong impacts, pressure, or dropping the product.
• Keep the product away from water sources and fl ammable 

materials.

USB-C-Hub
Anwendungshinweise

BEVOR SIE DAS GERÄT ZUM ERSTEN MAL 
VERWENDEN, LESEN SIE BITTE AUFMERKSAM 

DIESE BEDIENUNGSANLETUNG DURCH 
UND BEWAHREN SIE SIE ZUM SPÄTEREN 

NACHSEHEN AUF.

Nutzungsbeschränkungen 

• Dieses Produkt ist ausschließlich für die USB-
Datenerweiterung konzipiert und unterstützt keine 
Stromversorgung von Hochleistungsgeräten.

• Schließen Sie keine USB-Geräte an, die mehr Strom 
benötigen als die angegebene Nennleistung, da dies den 
normalen Betrieb beeinträchtigen kann.

• Es wird nicht empfohlen, mehrere Hochleistungsgeräte 
gleichzeitig anzuschließen, wie zum Beispiel:

» Externe Festplatten
» USB-Heizgeräte
» Leistungsstarke USB-Ventilatoren

• Dieses Produkt unterstützt keine USB-Ladeprotokolle 
(wie QC oder PD). Es stellt lediglich eine Standard-USB-
Stromversorgung bereit.

• Dieses Produkt sollte nicht mit medizinischen Geräten, 
industriellen Steuerungsanlagen oder anderen 
sicherheitskritischen Vorrichtungen verwendet werden.

• Bitte verwenden Sie dieses Produkt mit kompatiblen 
USB-A-Anschlüssen, wie sie an Desktop-Computern oder 
Laptops vorhanden sind.

• Versuchen Sie nicht, dieses Produkt eigenhändig zu 
zerlegen, zu modifi zieren oder zu reparieren.



Warnung vor Überlastung  

• Alle USB-Anschlüsse dieses Produkts teilen sich die 
Ausgangsleistung des Host-USB-Anschlusses.

• Wenn die Gesamtstromaufnahme der angeschlossenen 
Geräte das Limit des USB-Ports überschreitet, kann dies 
Folgendes verursachen:

» Trennung der Geräteverbindung
» Fehler bei der Datenübertragung
» Automatische Abschaltung des USB-Ports zum 

Schutz
• Es wird empfohlen, dass die Belastung pro Port 900 mA 

(USB 3.0) nicht überschreitet.
• Sollte einer der folgenden Fälle eintreten, stellen Sie die 

Nutzung des Produkts sofort ein und trennen Sie alle 
Geräte:

» Das Produkt wird spürbar heiß
» Der Anschluss wird locker oder weist Anomalien auf
» Geräte werden nicht mehr ordnungsgemäß erkannt

• Schließen Sie keine Geräte an, die Kurzschlüsse oder 
abnormale Stromstärken verursachen könnten.

Umgebungsbedingungen

• Betriebstemperatur: 0°C – 40°C
• Bitte verwenden Sie dieses Produkt in einer trockenen und 

gut belüfteten Umgebung.
• Vermeiden Sie die Nutzung in folgenden Umgebungen:

» Hohe Temperaturen oder direkte Sonneneinstrahlung
» Hohe Luftfeuchtigkeit
» Starke Magnetfelder
» Umgebungen mit korrosiven Gasen oder Flüssigkeiten

• Vermeiden Sie starke Stöße, Druck oder das Fallenlassen 
des Produkts.

• Halten Sie das Produkt von Wasserquellen und brennbaren 
Materialien fern.

Hub USB-C
gebruiksvoorschriften

LEES DEZE AANWIJZINGEN AANDACHTIG 
ALVORENS HET APPARAAT VOOR DE EERSTE 
MAAL TE GEBRUIKEN EN BEWAAR ZE VOOR 

LATER GEBRUIK.

Gebruiksbeperkingen   

• Dit product is uitsluitend ontworpen voor USB-
gegevensuitbreiding en is niet geschikt voor de 
stroomvoorziening van apparaten met een hoog 
stroomverbruik.

• Sluit geen USB-apparaten aan die meer stroom verbruiken 
dan de nominale limiet, omdat dit de normale werking kan 
beïnvloeden.

• Het wordt afgeraden om meerdere apparaten met een 
hoog stroomverbruik tegelijkertijd aan te sluiten, zoals:

» Externe harde schijven
» USB-verwarmingsapparaten
» Krachtige USB-ventilatoren

• Dit product ondersteunt geen protocollen voor snelladen 
(zoals QC of PD). Het levert alleen standaard USB-stroom.

• Dit product mag niet worden gebruikt met medische 
apparatuur, industriële besturingssystemen of andere 
veiligheidskritische apparaten.

• Gebruik dit product met compatibele USB-A-poorten, 
zoals die op desktopcomputers of laptops.

• Probeer dit product niet zelf te demonteren, aan te passen 
of te repareren.



Waarschuwing voor overbelasting 

• Alle USB-poorten op dit product delen het 
uitgangsvermogen van de USB-hostpoort.

• Als de totale stroom van de aangesloten apparaten de 
limiet van de USB-poort overschrijdt, kan dit leiden tot:

» Het verbreken van de verbinding met apparaten
» Fouten bij de gegevensoverdracht
» Automatische uitschakeling van de USB-poort ter 

beveiliging
• Het wordt aanbevolen dat de belasting per poort niet hoger 

is dan 900 mA (USB 3.0).
• Als een van de volgende situaties zich voordoet, stop dan 

onmiddellijk met het gebruik van het product en koppel alle 
apparaten los:

» Het product wordt merkbaar heet
» De poort raakt los of vertoont afwijkingen
» Apparaten worden niet meer correct herkend

• Sluit geen apparaten aan die kortsluiting of een abnormale 
stroomsterkte kunnen veroorzaken.

Omgevingsomstandigheden

• Bedrijfstemperatuur: 0°C – 40°C
• Gebruik dit product in een droge en goed geventileerde 

omgeving.
• Vermijd gebruik in de volgende omgevingen:

» Hoge temperaturen of direct zonlicht
» Hoge luchtvochtigheid
» Sterke magnetische velden
» Omgevingen met corrosieve gassen of vloeistoffen

• Vermijd harde stoten, druk of het laten vallen van het 
product.

• Houd het product uit de buurt van waterbronnen en 
brandbare materialen.

Garantie valide à partir de la date d’achat (ticket de caisse 
faisant foi). Cette garantie ne couvre pas les vices ou les 
dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une 
utilisation incorrecte, ou de l’usure normale du produit.

Guarantee valid from date of purchase (sales receipt 
acting as proof). This guarantee does not cover faults or 
damage resulting from poor installation, incorrect use or 
the normal wear of the product.

Die Garantie läuft ab dem Kaufdatum (maßgeblich ist der 
Kassenzettel). Diese Garantie deckt keine Mängel oder 
Schäden, die aus unsachgemäßer Installation, falschem 
Gebrauch oder der normalen Abnutzung des Produkts 
resultieren.

Waarborg geldig vanaf de datum van aankoop (kasticket 
geldt als bewijs). De garantie dekt geen gebreken of 
schade die voortvloeien uit een onjuiste installatie, een 
onjuist gebruik of de normale slijtage en veroudering van 
het product.



Protection de l’environnement
Ce symbole apposé sur le produit 
signifi e qu’il s’agit d’un appareil dont 
le traitement en tant que déchet est 
soumis à la réglementation relative aux 
déchets d’équipements électriques et 
électroniques (DEEE). Cet appareil ne 
peut donc en aucun cas être traité comme 
un déchet ménager, et doit faire l’objet 
d’une collecte spécifi que à ce type de 
déchets. Des systèmes de reprise et 
de collecte sont mis à votre disposition 
par les collectivités locales (déchèterie) 
et les distributeurs. En orientant votre 
appareil en fi n de vie vers sa fi lière de 
recyclage, vous contribuerez à protéger 
l’environnement et empêcherez toute 
conséquence nuisible pour votre santé.

Protection of the environment
This symbol on the product means that 
it is a device whose disposal is subject 
to the directive on waste from electrical 
and electronic equipment (WEEE). This 
device may not in any way be treated as 
household waste and must be subject to 
a specifi c type of removal for this type of 
waste. Recycling and recovery systems 
are available in your area (waste removal) 
and provided by distributors. By taking 
your device to a recycling facility at its end 
of life, you will contribute to environmental 
conservation and prevent any harm to 
your health.

Umweltschutz
Dieses Symbol auf dem Produkt bedeutet, 
dass es sich um ein Gerät handelt, 
dessen Entsorgung den Vorschriften 
für Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall 
(WEEE) unterliegt. Dieses Gerät darf 
daher keinesfalls als Hausmüll behandelt 
werden und muss an einer spezifi schen 
Sammelstelle für diese Art von Abfall 
abgegeben werden. Rücknahme- und 
Sammelsysteme werden Ihnen von 
den Gemeinden (Wertstoffhof) und 
Vertrieben bereitgestellt. Indem Sie Ihr 
Gerät am Ende seiner Lebensdauer 
dem entsprechenden Recycling-Prozess 
zuführen, tragen Sie zum Umweltschutz 
bei und vermeiden negative Auswirkungen 
auf Ihre Gesundheit. 

Milieubescherming
Dit op het apparaat aangebrachte 
symbool betekent dat het apparaat aan 
het einde van de levensduur afgevoerd 
moet worden volgens de voorschriften 
voor afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur (WEEE). Dit 
apparaat mag dus in geen geval bij het 
gewone huisafval weggeworpen worden 
maar moet naar een specifi ek inzamelpunt 
teruggebracht worden. De gemeentes 
(vuilstortplaatsen) of de verkooppunten 
stellen inzamelsystemen en -punten tot 
uw beschikking. Door uw apparaat aan 
het einde van zijn levensduur naar een 
inzamelpunt te brengen voor recyclage, 
draagt u bij aan de bescherming van het 
milieu en voorkomt u schadelijke gevolgen 
voor uw gezondheid.
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